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WIJNKOELER, 2 ZONES, 124 FLESSEN
Geschikt voor het bewaren van zowel witte als rode wijnen. Behuizing van staal met 
een zwarte gepoedercoate afwerking. Frameloze deur van gehard glas met een roest-
vaststalen handgreep. Deur voorzien van slot en sleutel. Statisch koelsysteem onder-
steund door een ventilator. Automatische ontdooifunctie. Digitaal display en elektroni-
sche thermostaat. Temperatuur weergegeven in Celsius, met de optie om over te scha-
kelen naar Fahrenheit. Uitschuifbare beukenhouten planken die bestand zijn tegen 
schommelingen in luchtvochtigheid. Blauwe LED-verlichting voor een aantrekkelijke 
wijnpresentatie. 4 verstelbare, antislipvoeten. Koelmiddel: R600a. Temperatuurbereik: 
5°C-18°C. Ruimte voor maximaal 124 gestapelde flessen wijn - 265 l. 10 houten 
leggers en 2 halve leggers gemaakt van beukenhout. Uittrekbare leggers van beuken-
hout. Draaibare deur.

Adatto per la conservazione di vini bianchi e rossi. Alloggiamento in acciaio con finitura 
verniciata a polvere nera. Porta in vetro temperato senza telaio con maniglia in acciaio 
inossidabile. Porta dotata di serratura e chiave. Sistema di raffreddamento statico 
supportato da una ventola. Funzione di sbrinamento automatico. Display digitale e 
termostato elettronico. Temperatura visualizzata in gradi Celsius, con un'opzione per 
passare a Fahrenheit. Ripiani in legno di faggio a scomparsa resistenti alle fluttuazioni 
dell'umidità. Illuminazione a LED blu per una presentazione accattivante del vino. 4 
piedini antiscivolo regolabili. Refrigerante: R600a. Intervallo di temperatura: 5°C-18°C. 
Spazio per un massimo di 124 bottiglie (impilate) di vino - 265 l. 10 mensole in legno e 
2 mezze mensole in legno di faggio. Ripiani estraibili in legno di faggio. Porta reversibi-
le.

FRIGORIFERO PER VINI, 2 ZONE, 124 BOTTIGLIE
Κατάλληλη για την αποθήκευση λευκών και κόκκινων κρασιών. Το περίβλημα είναι κατα-
σκευασμένο από ατσάλι με μαύρο φινίρισμα. Γυάλινη πόρτα χωρίς πλαίσιο με λαβή από 
ανοξείδωτο ατσάλι. Πόρτα εξοπλισμένη με κλειδαριά και κλειδί. Σύστημα στατικής ψύξης 
που υποστηρίζεται από ανεμιστήρα. Λειτουργία αυτόματης απόψυξης. Ψηφιακή οθόνη και 
ηλεκτρονικός θερμοστάτης. Η θερμοκρασία εμφανίζεται σε βαθμούς Κελσίου, με επιλογή 
μετάβασης σε Φαρενάιτ. Συρόμενα ράφια από ξύλο οξιάς, ανθεκτικά στις διακυμάνσεις 
υγρασίας. Μπλε φωτισμός LED για ελκυστική παρουσίαση κρασιού. 4 ρυθμιζόμενα, αντι-
ολισθητικά πόδια. Ψυκτικό μέσο: R600a. Εύρος θερμοκρασίας: 5˚C-18˚C. Χώρος για έως 
και 124 μπουκάλια κρασί - 265 l.  10 ξύλινα ράφια και 2 μισό ράφι από ξύλο οξιάς. Συρό-
μενα ράφια κατασκευασμένα από ξύλο οξιάς. Αναστρέψιμη πόρτα.

ΨΥΓΕΙΟ ΚΡΑΣΙΩΝ, 2 ΖΩΝΩΝ, ΧΩΡΗΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 124 ΦΙΑΛΩΝ

LODÓWKA DO WINA, 2-STREFOWA, 124 BUTELKI
Nadają się do przechowywania zarówno białych, jak i czerwonych win. Obudowa wyko-
nana ze stali malowanej proszkowo na czarno. Drzwi ze szkła hartowanego bez obramo-
wania,  z uchwytem ze stali nierdzewnej. Drzwi wyposażone w zamek z kluczykiem.  
Chłodzenie statyczne wspomagane wentylatorem. Funkcja automatycznego odszrania-
nia. Cyfrowy wyświetlacz i elektroniczny termostat. Temperatura wyświetlana w stop-
niach Celsjusza, z opcją przestawienia na Fahrenheita. Wysuwane półki z drewna buko-
wego, odporne na zmiany poziomu wilgotności. Niebieskie oświetlenie LED dla efektow-
nej ekspozycji win. 4 regulowane, antypoślizgowe nóżki. Czynnik chłodniczy: R600a. 
Zakres temperatur: 5˚C–18˚C. Miejsce na przechowywanie do 124 butelek wina (ukła-
danych piętrowo) o pojemności 265 l. 10 drewnianych półek i 2 półki połówkowe. Wysu-
wane półki wykonane z drewna bukowego. Drzwi z możliwością montażu prawo-lewo.

WINE COOLER, 2-ZONE, 124 BOTTLES
Suitable for storing both white and red wines. Housing made of steel with a black pow-
der-coated finish. Frameless tempered glass door with a stainless steel handle. Door 
equipped with a lock and key. Static cooling system supported by a fan. Automatic 
defrost function. Digital display and electronic thermostat. Temperature displayed in 
Celsius, with an option to switch to Fahrenheit. Slide-out beechwood shelves resistant 
to humidity fluctuations. Blue LED lighting for an attractive wine presentation. 4 adjust-
able, anti-slip feet. Refrigerant: R600a. Temperature range: 5˚C-18˚C. Space for up to 
124 bottles (stacked) of wine - 265 l. 10 wooden shelves and 2 half shelves made of 
beech wood. Pull-out shelves made of beech wood. Reversible door.

Potrivit pentru depozitarea atât a vinurilor albe, cât și a celor roșii. Carcasa este reali-
zată din oțel, cu un finisaj negru obținut prin vopsire în câmp electrostatic. Ușă din 
sticlă securizată, fără ramă, prevăzută cu mâner din oțel inoxidabil. Ușa este echipată 
cu încuietoare și cheie. Sistem de răcire static, asistat de ventilator. Funcție de dezghe-
țare automată. Afișaj digital și termostat electronic. Temperatura este afișată în grade 
Celsius, cu opțiunea de comutare în Fahrenheit. Rafturi glisante din lemn de fag, rezis-
tente la variațiile de umiditate. Iluminare LED albastră pentru o prezentare atractivă a 
vinurilor. 4 picioare reglabile, anti-alunecare. Agent frigorific: R600a. Interval de tem-
peratură: 5˚C-18˚C. Capacitate pentru până la 124 de sticle de vin (stivuite) – 265 litri. 
Prevăzut cu 10 rafturi întregi și 2 rafturi pe jumătate, toate realizate din lemn de fag. 
Rafturi extensibile din lemn de fag. Ușă reversibilă.

RĂCITOR PENTRU VIN, 2 ZONE, 124 DE STICLE

WEINKÜHLER, 2 ZONEN, 124 FLASCHEN
Geeignet für die Lagerung von Weiß- und Rotweinen. Gehäuse aus Stahl mit schwarzer 
Pulverbeschichtung. Rahmenlose Glastür mit Edelstahlgriff. Tür mit Schloss und 
Schlüssel ausgestattet. Statisches Kühlsystem, welches von einem Lüfter unterstützt 
wird. Automatische Abtaufunktion. Digitales Display und elektronischer Thermostat. 
Temperatur wird in Celsius angezeigt, mit einer Option auf Fahrenheit umzuschalten. 
Ausziehbare Buchenholzregale, die gegen Feuchtigkeitsschwankungen resistent sind.  
Blaue LED-Beleuchtung für eine attraktive Weinpräsentation. 4 verstellbare, rutsch-
feste Füße. Kältemittel: R600a. Temperaturbereich: 5 °C bis 18 °C. Platz für bis zu 124 
Flaschen (gestapelt) Wein – 265 l. 10 Holzregale und 2 halbe Regale aus Buchenholz. 
Ausziehbare Ablagen aus Buchenholz. Wendetür.

CAVE À VIN, 2 ZONES, 124 BOUTEILLES
Convient au stockage des vins blancs et rouges. Structure en acier avec finition noire 
pourdrée. Porte en verre trempé sans cadre et poignée en acier inoxydable. Porte 
équipée d’un verrou et d’une clé. Système de refroidissement statique assisté par un 
ventilateur. Fonction de dégivrage automatique. Affichage numérique et thermostat 
électronique. Température affichée en Celsius, avec une option permettant de passer 
en Fahrenheit. Étagères coulissantes en hêtre, résistantes aux fluctuations d’humidi-
té. Éclairage LED bleu pour une présentation de vin soignée. 4 pieds antidérapants 
ajustables. Liquide de refroidissement : R600a. Plage de température: 5°C-18°C. Peut 
contenir jusqu'à 124 bouteilles (empilées) de vin - 265 l. 10 étagères et 2 demi-éta-
gères en bois de hêtre. Étagères coulissantes en bois de hêtre. Porte réversible.

ENFRIADOR DE VINO CON 2 ZONAS PARA 124 BOTELLAS
Adecuado para almacenar vinos blancos y tintos. Carcasa de acero con acabado de 
pintura en polvo negra. Puerta de cristal templado sin marco con tirador de acero 
inoxidable. Puerta equipada con cerradura y llave. Sistema de refrigeración estático 
asistido por ventilador. Función de descongelación automática. Pantalla digital y 
termostato electrónico. La temperatura se muestra en grados Celsius, con la opción 
de cambiar a Fahrenheit. Estantes deslizables de madera de haya resistentes a las 
fluctuaciones de humedad. Iluminación LED azul para una atractiva presentación de 
vinos. 4 patas ajustables y antideslizantes. Refrigerante: R600a. Rango de temperatu-
ra: 5˚C-18˚C. Espacio para hasta 124 botellas (apiladas) de vino - 265 l. 10 estantes de 
madera y 2 medio estantes hechos de madera de haya. Estantes extraíbles hechos de 
madera de haya. Puerta reversible.

REFRIGERANT

R600a/
48g

20

GB: Wine cooler, 2-zone, 124 bottles
HR: Hladnjak za vino, 2 zone, 124 boce
CZ: Chladnička na víno, 2 zóny, 124 lahví
HU: Borhűtő, 2 zónás, 124 palack
UA: Холодильник для вина, 2 зони, 124 пляшки
EE: Veinijahuti, 2-tsooniline, 124 pudelile

LV: Vīna dzesētājs, 2 zonas, 124 pudelēm
LT: Vyno šaldytuvas, 2 zonų, 124 buteliai
PT: Frigorífico para vinho, 2 zonas, 124 garrafas
RU: Холодильник для вина, 2 зоны, 124 бутылки
SK: Chladnička na víno, 2-zónová, 124 fliaš
DK: Vinkøler, 2 zoner, 124 flasker

FI: Viininjäähdytin, 2 lämpötilavyöhykettä, 124 pulloa
NO: Vinkjøler, 2 soner, 124 flasker
SI: Hladilnik za vino, 2 coni, 124 steklenic
SE: Vinkyl, 2 zoner, 124 flaskor
BG: Охладител за вино, 2 зони, 124 бутилки

Item: 237120
Dimensions: 595x570x(H)1400 mm
Volume: 265L
Technical: 220-240V~ 50Hz / 120W

For more information: 
www.hendi.com

HENDI B.V.
Innovatielaan 6
6745 XW De Klomp, The Netherlands

HENDI Polska Sp. z o.o.
ul. Firmowa 12
62-023 Robakowo, Poland

HENDI GmbH
Ehring 15
5112 Lamprechtshausen, Austria

HENDI Romania S.R.L. 
Str. Sânzienei FN, DE 305
507075, Ghimbav, Brașov, Romania

HENDI Horeca SL
Polígono Campollano, Calle B, 120
02007 Albacete, España

PKS HENDI South East Europe SA
5 Metsovou Str.
18346 Moschato, Athens, Greece

HENDI Italia S.R.L.
Via Leonardo da Vinci 4
39100 Bolzano (BZ), Italy
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